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: Señor Senador Carlos W. Cigliuti. 


Señores Senadores Mariano Arana, José Germáñ 
Brando y cin AE Boix. . A 


. Señor Presidenta del Consejo de Derechos de : 
Autor, profesor Juan «Carlos Urta Melián y señor 
Director del Departamento de Derechos de Autor 
e Información de OMPI (Organización Mundial de 
la Propiedad Intelectual), - doctór-: Carlos 
Fernández Ballesteros. > y 


Señora María. Esther Purest. 


Señor Jaime Gallinal. 


he 
a 
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- 


estudio de la - Comisión. CO : o. + 


 AMOTtants que exige una constante vigilancia. ' 


SEÑOR PRESIDENTE. - Babiendo número, está abierta a sesión. 


(Es la hora 14. y 45 minutos) 


PESÉNOS el dE, Pe A vienvenida a nuestros distin- 


” guidos visitantes, a. quienes les otorgamos la palabra para: 


que se refiéran á este proyecto de ey que se . encuentra a. 


SEÑOR URTA.-' En mi calidad de asesor de la Organización Mun- 
dial de la Propiedad Intelectual, me complazto en. manifestar- 
les --aspecto que ya conocen los señores miembros de la Co- 
“misión-- el invalorable aporte que ha brindado el señor Fer- 
nández Ballesteros, con. todo. su Conocimiento, entusiasmo y 
xperiencia.. De ; E E z 


Además; tal como él mismo lo. manifestó hace unos. dler es 
uno de: los vr pgueayos que prestigia la imagen del país en el 
exterior. : 3 A : ; 


PR 


. 


En ese sentida; no sólo ha dado un. inpoctánté apoyo desde 
.el punto de vista técnico y teórico, sino también práctico “en 
ese difícil manejo que implica el” juego de los intereses 
e aiOciO que a en toda sd tii LOA. . 


. . De modo que me congratulo en acompañarlo como. Prcidave. 
“del Consejo de Derecho de Autor y en reunirme con los señores 
Senadores integrantes de esta Comisión, porque sé que tienen 
la preocupación de que- el Uruguay cuente con una excelente 
ley - sobre Propiedad Intelectual, que es un tema sumamente 


A”. 


, 


; Digo esto “porque el picha cambía constafitemente; a? 
éste, específico, que regula la propiedad : intelectual, está. 
intimamente vinculado con los cambios tecnológicos y, por lo 


” tanto, requiere un cuidadoso seguimiento, SRPESES: que presel-. 


pa al Surejos : e 


] SEÑOR FERNANDEZ BALLESTEROS.- heho decir que tengo una vérda-. 
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pa 
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tes) y la Cámara Uruguaya del Disco. 


, dera sátistacción en encontrarme nuevamente en el país e. 


inmerso en este programa común que todos estamos abrazando 


para tratar de que el Uruguay renueve su legislación de Dere- E 


cho de Autor. Asimismo, es un honor estár acompañado del pro- 


" fesor Urta. Melián, una figura muy conocida “en el.mundo inte- 


lectual uruguayo y que en este momento está llevando adelante 
la iniciativa relativa al Consejo de Derecho de Autor, con 
una actitud tesonera y heroica, que caracteriza a muchos uru- 
guayos. Además, debo destacar que tiene un cargo honorario e 
impulsa diversas propuestas a fin de mejorar en protección ] 
del Derecho de. Autor. , ¿ = 


Finalizado éste pequeño A quiéro decir que formo. 


_parte de un equipo 1 3 justo decirlo, ha trabajado muy 


bien. 


e 


Como” carrarán los ANGER Senadores, en la última reu- 


nión: que mantuvimos --que tuvo lugar en el mes de julio-- se 


decidió otorgar un plazo para volver a analizar un proyecto 
de ley que había quedado en suspenso desde el año 1988 y que 


-los miembros de esta Comisión, con. tan buen tino, sacaron a 


luz, a fin de que logre la aprobación por parte del Parlamen- 
to y la promulgación por el -Gobierno. 


En ese lapso ocurrieron dos hechos:. Por un lado,.el señor. 


Presidente --aspecto que había' sido acordado;- envió una 


“atenta nota al señor Director General de la Organización 


Mundial de la Propiedad Intelectual solicitándole “los comen- 
tarios que a la mencionada Organización le merecía este pro- 
yecto de ley. Al respecto, debo señalar que ya en el año 1988 
tuvimos oportunidad de :dar. nuestra opinión sobre esta ini- 
ciativa, pero preferimos --dado que en cuatro años suceden 
muchas cosas, y sobre todo en el campo de. la evolución tec- 
nológicá y del impacto que ella tiene sobre las leyes de Pro-. 
piedad Intelectual -- revisar este proyecto de ley para poner-' 
lo al día y para que los señorse Senadores lo ANpuLaanan> 


Por 'otro lado, en ese período “también ¿se Ac6raó, por 
parte de la Comisión de Educación y Cultura, crear una Comi- 
sión Revisora Nacional, - integrada por representantes de las 
cuatro entidades que están relacionadas con los. intereses que 
están reflejados en esta. iniciativa. 


S 


Me refiero; concretamente, a AGADU (Asociación . General de 


Autóres del Uruguay), ANDEBU (Asociación Nacional de Broad- 


casters del Uruguay), -SUDEI (Sociedad Uruguaya de a 


¿A 


Se trata, de distinguidos representantes de estas enti- 
dades que he mencionado y creo que tengo el deber de resal- 
“tar la calidad y el patriotismo con que actuaron así como el 
profesionalismo que APOSCERTOR: , 


También hago hincapié en el ánimo de concordia. para tra- 
tar de conciliar los distintos intereses en juego. y 
/ Este grupo estuvo integrado por el escribano Gustavo 
Vignoli;, asesor jurídico de AGADU; el asesor jurídico de la 
Cámara Uruguaya del Disco; por SUDEI, el doctor Carlos Vare- 
la y por ANDEBU el doctor Andrés Lerena. 


. Bstos -cuatro distinguidos profesionales se: reunieron con 

. ánimo conciliatorio, porque el “antiguo. proyécto * promovía 

divergencias entre algunos de los intereses en “juego. Afortu- 

nadamente, este grupo de personas culminó. un trabajo que fue 
pues a consideración de los señores Senadores. 


Concretamente se presentó ante .el Senado firmado por 1 Lan 


cuatro entidades y creo que es un documento que istedes tie- 
nen membretado de ANDEBU. 


- 


Se trata de una revisión que resume el cuts de las 


cuatro partes que tienen intereses involucrados --seguramen- 
' te el Senado va a aprobar lo que considere más beneficioso 
para el bien nacional-- y que consienten en la aprobación de 
una. ley de derecho de autor que tenga como base este seras 


Quiere decir gue existe un” acuerdo que en- el. AñEBRLOE 


proyerto no se habia dado, lo cual es una gran ventaja: 


» - 


Precisamente sobre ante nuevo acuerdo es que nosotros, a 


"nivel de OMPI estamos: trabajando, “porque 
estrategia era que una. vez que esta Comisión revisora esta- 


bleciera que no tenía. ningún inconveniente, nosotros desde . 


nuestro organismo internacional --que tiene a su cargo la ad- 
ministración de los convenios intérnacionales sobre la mate- 


ria y de los que Uruguay forma parte, fundamentalmente, el 


Convenio de Berna para.la protección de las obras literarias 
y. artísticas 
artistas, intérpretes y ejecutantes, así como los productores 
de fonogramas que es -un organismo de radio difusion-- y a la 
luz de . estos * convenios - y de las obligaciones que Uruguay 


tiene contraídas, analizaríamos si este cid se adecuá a 
estos comprominos. 


rte de nuestra. , 


el Convenio de Roma para la protección de los - 


3 


Por otro lado, deseo aclarar --no es necesario, pero 
deseo que conste-- que las observaciones de OMPI no obligan 
al Senado ni al gobierno del Uruguay, sino que som observa- 
ciones vertidas por un organismo asesor, al que se le ha 
consultado. Nosotros agradecemos que se nos haya distinguido 
«de. esta manera y, en.mi caso personal como compatriota, me 
congratula, porque me he unido a esta cruzada con mucho fer- 

vor. En consecuencia, lo que hace OMPI, es decir al: gobierno 

--no ños podemos inmiscuir en nada .más-- si este proyecto 

concuerda o no con los principios de esos. convenios que ad- 

ministramos. Incluso un gobierno puede aprobar una ley' con- 

"* traría a esos principios y estará en él evaluar las respon- 
sabilidades que ello _acarrearía o no. ó 


: Un ejemplo que podemos citar es el de nuestra vieja Ley 
,del año 1937 que establece plazos y formalidades que están 
por "debajo de las exigidas por el Convenio de Berna. En.esta 
ley. se establece, por “ejemplo, que el plázo -de duración de 
protección de las obras literarias y artísticas. se “extenderá 
hasta cuarenta años después de producido el fallecimiento 
del autor. Incluso, exige el registro como elemento constitu- 
tivo del Derecho, mientras que el Convenio de Berna, al cual 
el Uruguay se- adhiere en el año. 1967, contiene normas de 
protección más elevada. Esto puede significar que las obras 
de los nacionales se regirían por la ley nacional y Uruguay 
tendría que respetar las obras extranjeras, en el territorio 
nacional, de acuerdo al Convenio de Berna. Afortunadamente 
nuestra jurisprudencia entendió durante todo este tiempo, 
que dicho Convenio había derogado la ley dado nuestro princi- 
pio de aplicación automática de los convenios que se hacen 
pc nacional; : . 


_ Por. lo tanto, nuestras observaciones sobre este proyeekó e 
revisado que contiene ese acuerdo de las cuatro .entidades, 
las hemos plasmado como comentarios preliminares,: de las - 
cuales me he permitido hacer fotocopias que están en manos ' 
de la _Secretaria.' : 


Desde el día lunes en que he arribado al país hemos esta- . 


¡E do reunidos a "full-time", en forma conjunta y también sepa- 
l d ” rada con las cuatro partes y' hemos discutido. todos estos 
E puntos. Quiere decir que mi presencia está destinada a tras- 
o Y mitir algo que es de conocimiento de todos,ellos y que ha 


sido calibrado y medido en todas sus dimensiones para facili- 
tar la .labor del Senado de :la República. Muchas de estas 
observaciones han sido “aceptadas por las partes, porque la 
cocsñc tds A intención --Ssi es que. la Comisión está de cuerdo con ello-- 


. 


ce. 5 -» 


es la de que ustedes tomen nota de estos comentarios, se 
unan al proyecto revisado y, posteriormente, sería convenien- 
te que lo reenviaran a la Comisión Revisora y al Consejo 
de Derecho de Autor para que trabajen a la luz de los comen- 
tarios que-OMPI aporta en cumplimiento del pedido del gobier- 
no uruguayo. 


La mayoría de los comentarios han sido aceptados, porque 


algunos sólo tienen modificaciones minimas, por ejemplo, 
cuando se habla de obras científicas. Si bien no voy a refe- 
rirme a todos los comentarios que en este documento se hacen, 
sí señalo que nosotros aconsejamos. “que no se debe hacer refe- 


- rencia a obras literarias, artísticas y científicas --viejo 


estilo utilizado en las primeras redacciones del Convenio 
de Berna-- dado que, hoy se entiende que las obras científicas 
están incluidas dentro de las artísticas y literarias. 


De todos modos la mayoría de .las observaciones han sido 
aceptadas, son atinadas y se adecuan a un proyecto de ley 
moderno dentro del lenguaje que hoy se utiliza en la normati- 


va del derecho de autor. Asimismo, hay 'otras modificaciones 


que la Comisión Revisora está en condiciones de adaptar a 
este proyecto. En consecuencia, las: observaciones que, a 
mi entender a ustedes más les interesa, tienen que ver con 


. el hecho de si este proyecto cumple o no con las normas esta- 


blecidas en el Convenio de Berna. 


En consecuencia, me permito decirles que como norma gene- 


.ral nosotros reiteramos los comentarios generales que hicimos 
en el 'año 1988 sobre este proyecto, que también está en poder 
de ustedes. En esa ocasión manifestamos” que el proyecto de 
ley de Derecho de Autor es, en general, excelente, porque 
reglamenta no sólo las cuestiones tradicionales de protección 
del derecho de autor y otros conexos, sino que, además, se 
propone resolver nuevos problemas que se han planteado. ¿Cuá- 
les son esos nuevos problemas? Este proyecto adecua la vieja 


Ley de 1937 al plazo del Convenio. de Berna, es decir, 50. 


años. Asimismo, este proyecto incluye el tema de la remunera- 
ción por la copia privada, que es un elentento moderno y revo- 


" lucionario mediante el cual. se controla la pérdida del benefi 


cio: que tienen los autores y demás creadores por el .hecho 
del desarrollo de los medios de comunicación, como son la 
reprografía en lo que tiene que ver con las obras literarias 
y la copia de grabaciones sonoras o de radiodifusión a través 
de los aparatos de registro y de grabación que existen actual 
mente, que permiten difundir gran cantidad de copias en poco 
tiempo. Estos elementos modernos que todas las legislaciones 
modernas incluyen, están contenidos en este proyecto. Como 
comentario general, debo manifestar que se trata de una ini- 
ciativa buena y sería conveniente y muy' halagador que el 


«Uruguay aprobara un proyecto con estas tendencias. . 
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Por otra parte, advertimos que éste conjunto de dlaposi- E 
de - ciones tiene una característica netamente uruguaya, que es el qe 
e y he único punto en el que observamos que hay un limite que podría KK. 

3 estar colidiendo con los-principios del Convenio de Berna, 
que es el tema de la licencia de radiodifusión. En tal senti- 
do, expresamos que esto lo hemos hablado extensamente en los 
últimos días. Asimismo, cabe recalcar que los representantes 

o  - de ANDEBU se han mostrado comprensivos y abiertos sobre el 
cs E -, particular. El problema radica en que las licencias legales, -no 

E 7 voluntarias, hoy en día. están en desuso en el mundo. Con. la. 
ayuda .de un “comité de expertos y en estas dos últimos años-.la 
OMPI: ha redactado una ley tipo de derechos de autor. Aclara- 
mos que no la hicimos nosotros, sino que. recogimos las expe- 


o riencias de muchos ' expertos de tado el mundo, a. quien convoca 
Mo. o. mos distintas reuniones, como ser en Ginebra, Méjico, 
ES - .- etcétesa. También debemos resaltar el hecho de que el señor 


Es a Vignoli fue el experto uruguayo que participó en el: grupo 

- +» latinoamericano. Como resultado: de eso, si un país que hasta 

; - el presente no tiene una ley de derecho de autor --claro está 
apar que no es el caso de Uruguay-- como por ejemplo Namibia soli- 
cita a la «OMPI que le dé un conjunto de disposiciones sobre 
ese tema, nosotros estaríamos en condiciones de entregarle 
.esta ley. En tal sentido, debemos confesar que. se :trata de 
túna ley moderna' en la que la licencia voluntaria no existe 
: _ dado que hay. un consenso geheral acerca de que está en des- 
só uso, en virtud de que la gestión. colectiva del derecho. de 
¡autor ha tenido un desarrollo tan “extraordinario y .se ha 

llevado a cabo de una manera tan eficiente “y profesional, que 

s ¡ no tiene sentido utilizar' licencias legales que obliguen a. 

. que no se otorguen las autorizaciones que una organización de 

gestión colectiva puede dar. Al respecto, tenemos el. ejemplo 

“de AGADÚ: en. el tema de las :obras musicales. Ella está en. 

, -  / condiciones de conceder licencias globales, negociadas, dado 
A E que los organi s de radiodifusión están dispuestos a pagar 
; > [porque nadie duda de: la remuneración equitativa que correspon 
de al autor. Lo_ que está en discusión --y lo que pretenden 


Y: : ¿los organismos de radiodifusión-- 'es conseguir una mayor 
E ; 

e agilidad mediante la disminución de- los tramites, para de 
4 Po esa forma tener libertad total para difundir las obras, con- 
O: .. «tando con una licencia que la propia ley les otorga. De todas' 


formas y a pesar de que está en desuso, en' nuestro país esta- 
mos de acuerdo con ello porque existe. una tradición y enten- 
a _ demos que hay que- cambíar lentamente. Entonces, queda . claro, S 
O. - '. que estamos dispuestos :a volver a: insistir en. el tema de la Ko -.. 

E licencia legal... Tengamos en cuenta que se trata dde un acuerdo 


jet 


.que si se modifica se corre el riesgo de no contar con el. 


apoyo de un gran sector, que es nada menos que el de radiodi- 
fusión. En realidad, esa fue la -piedra que promovió este 
acuerdo. Los otros órdenes son contestes en cuanto a que 


—(ANDEBU tenga la agilidad que requiere. ' 


'A fin de observar más claramente lo relativo a la'licen- 


-Cia legal, me voy a permitir solicitarle a los señóres Senado 
“res que presten atención .a nuestros comentários a los artícu- 


los 21, 63 y 73. A nuestro juicio, el artículo 21'es demasia 
do amplio y establece una licencia no voluntaria que incluye 
las trasmisiones por cable, .lo que es incompatible con el 
Convenio, de Berna. Tengo la obligación de comunicarles que el 
tema del cable es muy delicado porque los intereses en juego 
son muy fuertes, estan muy atentos y, sin perjuicio de ello, 
el Convenio de Berna, reitero, no lo permite. Por lo tanto, 
no se debería incluir una licenciá de tal vastedad que conten: 
ga las trasmisiones por Cable. A mi entender, estó podría ser 
objeto de una. negociación sobre una licencia legal con el. 
organismo de gestión colectiva y los radiodifusores. Aclara- 
mos que estos comentarios ya los hicimos en 1988. En ese 
aspecto, . estaríamos en incompatibilidad ' con el Convenio de 


Berna, pero se podría adecuar. Por lo tanto, si esto vuelve a 


la Comisión Redactora, allí se podrá volver 'a conversar sobre 
este tema tan delicado. ; E 7 


* 


Con respecto a las obras audiovisuales, debemos manifes- 


tar que la industria audiovisual ha cobrado un tamaño tal que 


ha. motivado que en el GATT. actualmente estemos discutiendo 
más los temas de derechos de autor que los de propiedad indus 
trial. Por ejemplo, en la Ronda Uruguay. el. tema de "la propie ' 
dad intelectual está llevado adelante por los grandes intere- 


.ses de la industria audiovisual que está permanentemente 


atenta a tipos de normas como la presente. De todas formas, 
las obras audiovisuales no están mencionadas en el Convenio 
de Berna, por lo que no podemos decir que una. licencia gene- 
ral debe excluirlas; se podría dar. Me veo obligado a comuni- 
carle al Senado de mi país. que tenga cuidado porque pueden 


.Ssurgir problemas. Tengamos en cuenta que esta gente está muy 


atenta a usar todo tipo de medidas que están a. su alcance, 
gue son lícitas, pero que en realidad, se trata de presiones 
comerciales. Todos conocemos "lo que está sucediendo en el 
mundo actual y esta problemática he podido vivirla en algunos 
países que he visitado. Por ejemplo, en Guatemala. las empre- 


sas privadas de cable trasmitiían programas sin pedir ninguna 


E > e . a 
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Ñ autorización, utilizando el argumento de que no se podía 
privar -de ellos a la cultura del pueblo guatemalteco. Sin 


embargo, a los tres meses -estaban negociando porque Estados 
Unidos quitó A Guatemala del sistema general de preferencias; 
se la incluyó en la lista 301. Tal vez todo ello sé hubiera 
evitado si este tema hubiese estado previsto en la ley. De 
«todas maneras, no creo que en nuestro caso el problema sea 
tan qdo ya que 0 plena. conciencia de Auro temas. . 


E 
£ 
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"En. “resumen; una “licencia eN general, no. voluntaria, ya 
estaba-en nuestra legislación, pero. al tenerla nuevamente en 


- Cuenta es necesario medir las consecuencias. Simplemente 


advierto sobre este aspecto 'y señalo que: nuestros. colegas 


abogados que están: defendiendo los intereses privados están: 


plenamenté concientes de ello. ANDEBU tiene mucha fe en poder 
sentarse en una mesa a negociar con sus. pares,- porque hay una 
voluntad general pará 'ayudárla a fin de que la radiodifusión 


. púueda progresar y desarrollarse. correctamente. No quiero 
hacer perder [el tiempo de los señores Senadores relatando 
este proyecto, -salvo que existá alguna pregunta concreta que 


sea necesario contestar. En líneas generales, en el Repartido 


que se les ha entregado figuran todas las observaciones que. 


han sido conversadas con la Comisión Revisora. En ese senti- 


“do, “sugiero que la Comisión de Educación y Cultura: dé vista 
de.est2= proyecto al Consejo de Derechos de Autor, a fin de' 


que este Cuerpo reciba un nuevo texto que haya tenido en cuen- 
ta, 0 mo, los comentarios de OMPI.  . 


A nuestro. «juicio, hemos cumplido con lí pedido que nos 


había : «formulado el Senado de la República. Al respecto, debo. 
manifestar que lo hemos hecho con enorme satisfacción y pane 


cer. 


SEÑOR | PRESIDENTE. - La Comisión . agradece al doctor Feroanúsz 
Ballesteros por la colaboración tan vato que ha prestado a. 


esta Comisión + 


SEÑOR ARAUJO. - - Creo que Ja a ser necesario un estudio previo: 
de todas estas observaciones que nos hace llegar la OMPI. He ' 


escuchado con mucha atención la exposición del doctor Fernár- 
dez Ballesteros, más allá de lo cual, reitero; necesariamente 


_ “tendremos que ingresar una vez más al estudio del articulado, . 
en forma bien detenida y detallada. Asimismo, pienso que 
tendremos que convocar a las organizaciones directamente: 


involucradas en el tema, luego de culminar con ese estudio. - 


jes > 3 2 se á - _ - e ! 


- Más allá: de que tenemos en cuenta: lo ncoraaao por el 

_ doctor Fernández. Ballesteros en el sentido de dónde radican 
las contradicciones que pudieran existir entre esas. cuatro .. 
organizaciones, el. tema consiste .en que llegar a un articu- 

: lado que, por un lado, respete las más adecuadas normas. 
internacionales Y. por otrá parte, contemple los intereses - 
de aquéllas, . no es un asunto «sencillo. Creo que la situación 
se nos va a complicar mas de lo: que en principio pudimos ” 
haber. previsto. Además, me atrevo a insinuar que --no sé si. 
los señores Senadores están -de acuerde pero, en todo caso, 
lo analizaremos posteriormente=-- inclusive, va a ser necesa- .- ' 
rio recibír una especie de anteproyecto con las correcciones. 
correspondientes, Jo cual habrá de facilitar, seguramente, 
nuestro trabajo. Según lo he. podido apreciar un _poco a vuelo 
de Pájaros: hay -una observación »-lo. que ya habíamos Compro-  - 

, bado-- 'en el sentido de que -en el articulado se emplean 
expresiones diferentes para Situaciones idénticas, lo cual 
sería necesario corregir porque, de lo'contrario, dará lugar * 

a ¡confusiones a la hora de interpretarlo. También deseo 
.expresar que, al respecto, hemos anotado una serie de con- 
sultas que habremos de presentar cuando. discutamos el tema 

“:cor quienes, de alguna forma, . fueron los autores del ante- : 

' proyecto. Asimismo pienso que' nos serviría de mucho el' poder 
contar previamente --pues sabemos de vuestra" responsabili- .. 
dad en tal sentido-- con' la elaboración de las posibles * 

: modificaciones al articulado: para tener en cuenta todo lo 

¿que se ha expresado. En caso de. ser favorable la 'opinión de 
los. representantes de la .propia Comisión, tendríamos un 

., texto que. no diera. lugar a dudas, sobre todo teniendo en 
_Cueñta que muchas de esas exprésiones son de: carácter técni-* 
-CcO, por.ló que podrían no estar correspondidas' con el cóno- 
cimiento que . 498. a, siria A. tener al res-— 


hs a de PS - A 
a simplemente, anaaabK expresar “estas palabenes a pr 


pienso que podríamos discutir luego. sobre esta necesida: 
_la ac e de analizar este proyecta de ley. 


De. 


e “ 


- En particular, quiero. agradecer enormemente el asesora- 


miento que hemos recibido por parte de nuestros . visitantes, 
- sobre todo reconociendo que sé £rata de un tema De, demás 
complejo. : 


SEÑOR FERNANDEZ BALLESTEROS; - Quiero señalar al señor. ús 
- dor Araújo que no comparto su posición en el sentido de que 
. esta situación se va a GA RA Pienso que esto es mas 
sencillo de lo que parece. . , : 


- SEÑOR ARAUJO. - Yo- hice referencia al trabajo de la Comisión. 


SEÑOR ' PERNANDEZ BALLESTEROS . - Reitero -que . -los. intereses 
están totalmente de acuerdo, pues ellos ya pudieron. apreciar 
todas nuestras observaciones . La misma Comisión Revisora que 
en octubre presentó.aquí esté proyecto, ha aceptado todas 
nuestras observaciones. Por ello, considero que los señores 
Senadores están en condiciones de - plasmarlas en el articula- 
do. Reitero que lo.hemos discutido, por lo que la iniciativa 
cuenta con el apoyo de las cúatro.partes y con nuestras 
observaciones. Alli hacemos algunas puntualizaciones, funda-- 
"mentalmente en el aspecto que he mencionado. Si bien señála- 
mos que [puede haber una incompatibilidad, también deseamos 
expresar. que, afortunadamente, las cuatro partes están com- 
pletamente de acuerdo “en el: sentido de que este proyecto de 
. ley les sirve. Sin perjuicio de ello;  recoriocemos que exis- 
: ten algunos detalles que sería conveniente aclarar, como por 
. ejemplo, el hecho de que la parte de contratos está demasia- 
- do explicitada. Es decir, ide podríamos .Afirmar que se trata 


-..de una ley "a la uruguaya”, en la que se detallan todas las 


cláusulas. que un: contrato. debe. tener . cuando ella debería 

estar librado a la Ley de Contratos. Considero que ése es un 
aspecto que los señores Senadores pueden a”. sin que 
ello moleste a nadie.  : : e Js so 


le Pienso que- este proyecto. que henos redactado AER los 
" uruguayos. si bien no-nos va a hacer. famosos, tiene - una gran 
'" virtud en el sentido de que responde a nuestros ' intereses y 
de que todos estamos de acuerdo. o : 


Ue SEOR PRESIDENTE.- La Presidencia desea. aípresar que, la Comi > 


_sión considerará este asunto, “te ¡endo en cuenta las suge- 


: rencias a, del dector: Ferna ez e a 


Además, quiere Sel que tiene a estudio varios asun- 
. tos.. Uno de ellos es el relacionado con las becas o estímu- : 
los a los estudiantes universitarios, sobre el que acabamos 
de recibir la comunicación por parte de la Universidad in- ' 
. troduciendo modificaciones. a los artículos. originales. ais E 


Asimismo, está analizando éste, el de los Derechos de 


- Autor, y el. relacionado con las Universidades privadas, que: 


hace mucho tiempo que forma. parte de nuestro objeto .de estu- 
“dio; Inclusive, en este último tiempo hemos. tenido un ritmo - 
de trabajo mayor del normal «en virtud de que en el'Senado ha 
habido proyectos de ley-.con plazo fijo que obligan a una 


atención preferente. No obstante, [espero que,. por lo menos 


podamos hacer.algo en relación a esta iniciativa, como po- 
dría ser invitar .a: los representantes: de esas Comisiones 
para que den su punto. de vista. y di dl doararat de pre- 
 _Sentar sus memorandos . : E >La 


a agradecemos su visita y “esperamos poder seguir habliindo 
sobre el tema. Reconocemos que- estamos frente a una situa-. 
ción particular, pues el período legislativo finaliza el 15 
“de diciembre, por: lo que: falta un mes de trabajo en el que 
. debemos ' considerar "muchos. temas «tanto. en esta Comisión como 
en el Senado.. * ,: 


+ 


_ SEÑOR URTA. MELIAN. - -Deseo expresar que el conto de. Dere- : 
* chos: de Autor, que es el organismo. oficial en la materia;. - 
desde ya se pone a .su :entera disposición ' pará ponerlos. en 
.contacto inclusive con- las otras ¡Drgun cacas que están 
vinculadas con el tema. a ode de as do . 


En otro' orden de cosas, deal expresar “que háce "poco 
- Pongo se.aprobó la Ley de Fondo Nacional de EAS sobre - 
"e -que . ha surgido un motivo de colisión. . 
Eon En términos inabalás, podemos decir que. vimos con bue- - 
nos 2398, “que 198. recursos que entran, por . dominio . pUbLtoo 


+. - . a 


Eshgan una. finalidad exclusivamente cultural, como lo es el 


teatro. Pero pensamos que éste no es el único ámbito cultu- 


-ral.en el cual puedan aplicarse . dichos recursos. 

0 sea que, por ese lado,. habría que estudiar otro tema; 
--en este caso, se trata Qn cayos que - desde cierto punto de- 
vista - "pueden colidir. ; : . 


: Reitero --y quiero dejar constancia. de “elio-- que el 
Consejo de Derechos de Autor está á sus órdenes . 7 aa 


" SEÑOR PRESIDENTE. - qe último, “sólo. nos testa agradecer gu 
cooperación, la que. valoramos en su justa medida. - : 


SEÑOR FERNANDEZ BALLESTEROS. — —- Deseo agradecer. la deferencia 
por habernos recibido. . s Pe vw Br es l J 


NOS consta que tienen mucho trabajo, al que se están 
. dedicando en forma completa, pero tengan en cuenta los 
señores Senadores que siempre será recordada por todos los 
creadores de este país aquella Legislatura que apruebe una 
- ley de Derechos de Autor que los proteja debidamente. 


es 


Se levanta la sesión. 


(Bs. la hora 15 y 19 minutos) 


